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DELIVERY CONTENTS /LIEFERUMFANG / 
CONTENU DE LA LIVRAISON / CONTENIDO DEL SUMINISTRO 


USER INFORMATION /ANWENDERINFORMATION / MECHANICAL / MECHANISCH / INSTALLATION гім 


INFORMATION UTILISATEUR / INFORMACION PARA EL USUARIO MÉCANIQUE / MECÁNICA INSTALLATION / INSTALACIC 

Read this document carefully before installation. 

Warranty is 2 years from dale of invoice subject to correct installation and use. Kipp & Zonen (© Unobstructed horizon / Freier Horizont / (© Level instrument based on visual inspe 

accepts no liability for any loss or damages arising from incorrect use of the product. This device Horizon non obstrué / Horizonte sin obstáculo / Nivellierung des Sensors nach Augenmass / Inst 

conforms to the EU 'CE' guideline 89/336/EEC 7323ЕЕС. Unauthorised modifications may void he | | (2) Solid surface /feste Oberfáche / Surface solide / de niveau basé sur inspection visuelle / Nivelar e 

warranty and CE validity. For the latest product support information visit our website. Е Superfcie soda instrumento mediante inspección visual 

Lesen Sie dieses Dokument sorgfältig vor der Installation | | © Point cable towards nearest pole / ® LUS 

‘Die Garantie beträgt 2 Jahre ab dem Rechnungsdatum, abhängig von korrekter Installation und | | Kabelausrichtung zum náchsten Pol / Pointez le câble pee F 
= PRE И vers le põle le plus proche / Orientar el cable hacia el Montez avec les vis, anneaux et écrous / Montaje 

Gebrauch. Kipp & Zonen übernimmt keine Haftung für mögliche Verluste oder Beschädigungen, die P fomilos, arandelas y tuercas 

durch den falschen Gebrauch des Produktes entstehen. Dieses Produkt entspricht der EU' CE' hte © À stn! 

Richtinie 89/G36/EEC 73/23/EEC. Nicht autorisierte Änderungen können die Garantie und die CE- 2 e P 


Konformität aufheben. Die neuesten Produktinformationen finden Sie auf unserer Internetseite. 


Lisez ce document soigneusement avant installation 

La garantie est de 2 ans à dater de la facture pour une installation et une utilisation correctes, 
Kipp & Zonen n'accepte aucune responsabilité quant à la perte ou dommage résultant d'une 
utilisation incorrecte du produit. Ce dispositif est conforme à la directive EU "СЕ" 89/336/EEC 
73/23/EEC, Toutes modifications non autorisées peuvent annuler la garantie et la validité CE. 
Consultez notre Website pour tout renseignement "support produit”. 


Lea este documento cuidadosamente antes de la instalación. 

La garantía es de 2 años contados desde de la fecha de adquisición y está condicionada a una 
instalación y utilización correctas. Kipp & Zonen no acepta ninguna responsabilidad por pérdida o 
daños resultantes de un uso incorrecto del producto. Este dispositivo es conforme con las 
directrices 89/336/EEC 73/23/EEC de ' CE ' y de la EU. Las modificaciones no autorizadas 
pueden anular la garantía y la validez CE. Para obtener la ültima de la información de 
soporte del producto les rogamos visiten nuestro website. 


www.kippzonen.com 


Oto 1000 Wim? 


305097070. 


0° to 80° 


ist / La lecture est réduite si la 


fenêtre n'est pas propre / La 
señal se vera reducida si la rekalibrieren / Recalibrez tous les 


ventana no esta limpia. 2 ans / Recalibrar cada 2 años 


SPECIFICATIONS / SPEZIFIKATIONEN / SPÉCIFICATIONS / MAINTENANCE warTUNG / ENTRETIEN / 


ESPECIFICACIONES MANTENIMIENTO 


N / INSTALLATION / ELECTRICAL /ELEKTRISCH / 
LACION ÉLECTRIQUE / ELÉCTRICA 


Funktion 
/ Fonction /Función / Reliez à / Conecte con 


Blanc / Blanco UN utm 
1 nuts / Green/Grin/ © = = 
erlegscheiben / E 
Montaje con los Housing/Gehaise | Ground/čnáno/ + 
Protein Bote blata Tere / Tera 
Mata 
Ajuste del albedo * Connect to ground if pyranometer not grounded Ere Se das 


Pyranometet wenn es noch nicht geeróet ist / Relez à la are si le pyranoměto n'est 
раз connecté / Conectar a bera s sl Prandmetr no lo está 


h = 1.5 т above short cut grass /h = 1,5 m über 
TP 1,5 т au dessus de l'herbe 


Calculate Irradiance / Berechnung der Strahlung / Calcul de l'radiance / 
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